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Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2
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Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

15

16

17

18

+

–

<

>prise en main

Black Pantone
640c

Colors

FILE NAME

COUNTRIES

PROJECT

PART NUMBER(S)

DIMENSIONS

COLOR(S)

FlipUltra2 Wh/Yell/Pink Quickstart Fr.ai

France

Flip Video International

See Dieline September 8, 2009

600-0135-100

White, Yellow, Pink
COLORS

DATE

APPLICATION

Black, 640c

Adobe Illustrator CS3
P A C K A G E  &  B R A N D  D E S I G N

S P E C I A L I S T S

Client:

Client Contact:  Hollie Wegman:  415 445 8756

International

Produced By: Specifications:

3 1 0 6  G U I D O  S T .

O A K L A N D ,  C A   9 4 6 0 2

( 5 1 0 )  5 3 1 - 2 8 8 6



Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  

15
8

12
17

16

9

10

11

13
18

14

5
1

2

6
7

4
3

Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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Installation des piles Prise en main Fonctionnalités du caméscope :  
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Enregistrer, modifier et partager

TM

Bienvenue dans Flip Ultra™
1  Déverrouiller le loquet du compartiment 
 à piles.
2  Faire coulisser le volet.
3  Insérer les piles.

1

2

3

Batterie rechargeable Flip Video™ 
rechargeable en option
Pour plus de commodité, le caméscope accepte
des piles AA standard ou, en option, la batterie 
rechargeable Flip Video™ . Pour en savoir plus, 
visitez la page www.theflip.com/accessories.

1   Appuyer sur la touche de mise sous tension. Le  
 message Configuration du caméscope apparaît  
 lors de la première mise en service.
Choix de la langue
•  Utilisez les touches + et – pour choisir votre  
 langue.
Réglage de la date
•  Utilisez les touches + et – pour ajuster la date.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner les  
 mois/jour/année.
Réglage de l'heure
• Utilisez les touches + et – pour ajuster l'heure.
•  Les touches < et > permettent de sélectionner  
 heure/minute/AM (matin)/PM (après-midi).
Suppression des signaux sonores
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver tour à tour les signaux sonores.
Désactivation du voyant témoin 
d'enregistrement
•  Les touches < et > permettent d'activer et   
 désactiver la lampe témoin d'enregistrement.
Pour modifier la configuration du  
caméscope ultérieurement
Caméscope  éteint :
1  Appuyer sur la touche  
 de mise sous tension.
2  Lorsque le logo Flip  
 Video™ apparaît,  
 appuyer sur le bouton  
 d'enregistrement  
 jusqu'à ce que le  
 message Choisir la  
 langue apparaisse.

2

1

Enregistrement et lecture  

1 Faire coulisser le loquet USB vers le bas. Le bras 
 USB se dégage automatiquement.

2  Connecter le bras dans un port USB de   
 l'ordinateur.

3  Vous pouvez installer le logiciel FlipShare™ sur  
 votre ordinateur. Si vous utilisez la batterie   
 rechargeable Flip Video™, sa charge commencera  
 immédiatement.

Connexion à un ordinateur Visionnage sur un téléviseur

1 Éteignez le caméscope et le téléviseur.

2  Connectez le caméscope au téléviseur à l'aide du  
 câble TV fourni.

3  Mettez le caméscope et le téléviseur sous tension. 
 •  L'écran du caméscope s'éteint connecté au  
  téléviseur.

4  Réglez l'entrée de votre téléviseur sur VIDEO.
 • Consultez le manuel du téléviseur pour toutes  
  instructions.

5  Appuyez sur la touche de lecture pour débuter ou  
 mettre en pause le visionnage.

Contenu de l'emballage 

•  Caméscope Flip Ultra™
•  Deux piles AA
•  Câble TV
•  Dragonne
•  Pochette souple
• Guide de prise en main
•  Informations de sécurité et de garantie

Assistance Flip Video™

Enregistrement et assistance technique
Visitez la page www.theflip.com/support

jaune rouge blanc

Enregistrement de vidéos
1  Appuyer sur le bouton d'enregistrement pour  
 démarrer ou arrêter.
2  Appuyer sur les touches Haut/Bas pour faire un  
 zoom avant/arrière. + –
Lecture des vidéos
3  Appuyer sur la touche de lecture pour débuter 
 ou mettre en pause la lecture.
4  Appuyer sur les touches Gauche/Droite pour  
 visionner le clip précédent/suivant. < >
 Pendant la lecture, appuyez sur les boutons   
 Gauche/Droite pour passer en avance/retour rapide.
Effacement des vidéos
5 Appuyer sur la touche d'effacement. 
 Choisir OUI pour confirmer.
 La touche d'effacement est verrouillée lors de la  
 première mise sous tension. Pour la déverrouiller,  
 maintenez enfoncée la touche d'effacement.

Le logiciel FlipShare™ rend les opérations de
modification, organisation et partage de vos vidéos 
incroyablement simples. Lorsque vous connectez   
votre  caméscope, ouvrez FLIPVIDEO et executez le 
programme Installer Flipshare™ (sur PC) ou "Démarrer 
Flipshare™" (sur Mac).
Fonctionnalités de FlipShare™
•  Parcourir, lire et monter vos clips vidéo.
•  Enregistrer vos vidéos sur l'ordinateur.
•  Produire des montages avec de la musique.
•  Prendre des photos dans vos vidéos.
•  Diffuser vos vidéos sur le Web  ou par courriel.
•  Les transférer sur MySpace,™ YouTube,™   
 Facebook,™ et autres sites.

Mes films

Caméscope

Ordinateur

Mes vidéos

Mariage

À la plage

Le week-end dernier

Diplôme

Fête d’anniversaire

Concert

Dans le logiciel FlipShare™, cliquez sur l'aide pour toutes 
instructions sur les fonctions du programme.
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Bouton de mise sous tension
Fixation de la dragonne
Loquet de la batterie
Filetage pour trépied
Objectif
Témoin d'enregistrement
Microphone
Loquet USB
Bras USB
Sortie TV
Écran
Touche de lecture
Touche d'effacement
Touche d'enregistrement

Touche Haut

Touche Bas

Touche Gauche

Touche Droite

Appuyer pour mettre en/hors service.
Fixer la dragonne (fournie).
Faire coulisser pour verrouiller/déverrouiller.
Fixation d'un trépied.
Essuyer avec un tissu doux et sec.
La lampe témoin rouge s'allume durant l'enregistrement ou la charge.
Microphone omnidirectionnel stereo incorporé.
Faire coulisser pour libérer le bras USB.
Si l'espace disponible n'autorise pas une connexion correcte, utiliser un câble d'extension USB de type “A”.
Connecter le câble TV fourni.
Écran d'enregistrement et de lecture.
Appuyer pour mettre en lecture ou en pause. Maintenir appuyé pour tout lire.
Appuyer pour effacer. Maintenir appuyé pour verrouiller ou déverrouiller la touche d'effacement.
Appuyer et relâcher pour débuter ou arrêter l'enregistrement. Lors de la mise sous tension : maintenir cette
touche enfoncée pour modifier la configuration du caméscope.
Pendant l'enregistrement: appuyer sur cette touche pour faire un zoom avant. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour augmenter le volume.
Pendant l'enregistrement : appuyer sur cette touche pour faire un zoom arrière. Pendant la lecture : appuyer
sur cette touche pour réduire le volume.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo précédente. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche et la maintenir enfoncée pour revenir au début.
En pause : appuyer sur cette touche pour passer à la vidéo suivante. Pendant la lecture : appuyer sur cette
touche pour accélérer la lecture.
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